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Indole-3-butyric acid ····················· 0.005%
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CONTAINS NON-PLANT FOOD INGREDIENTS:
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0.005% Indole-3-acetic Acid
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Fortified Stimulate 
Yield Enhancer®

Manufactured by
Stoller Enterprises, Inc.
9090 Katy Freeway, Suite 400 Phone: 800-539-5283
Houston, Texas 77024 USA or 713-461-1493

ACTIVE INGREDIENTS:
Cytokinin (as kinetin) ..................................... 0.009%
Gibberellic acid  .............................................. 0.005%
Indole-3-butyric acid  ..................................... 0.005%
Indole-3-acetic acid  ....................................... 0.005%

This product contains: 0.002682 grams cytokinin, 0.001490 
grams gibberellic acid, 0.001490 grams indole-3-butyric acid, 
0.001490 grams indole-3-acetic acid per fluid ounce.

CONTAINS NON-PLANT FOOD INGREDIENTS:
0.009% Cytokinin
0.005% Gibberellic Acid
0.005% Indole-3-butyric Acid 
0.005% Indole-3-acetic Acid

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 

CAUTION
SEE ADDITIONAL PRECAUTIONARY STATEMENTS ON LEFT PANEL.

Registration Number 2018066S Fertilizers Act 
Read attached label before using.

FIRST AID
If inhaled •   Move person to fresh air. 

•  If person is not breathing, call 911 or 
ambulance; then give artificial respiration, 
preferably mouth-to-mouth, if possible.

•   Call a poison control center or doctor for 
further treatment advice.

If in eyes •   Hold eye open and rinse slowly and gently 
with water for 15-20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the first 5 
minutes; then continue rinsing eye.

•   Call a poison control center or doctor for 
treatment advice.

If on skin or 
clothing

•   Take off contaminated clothing.
•   Rinse skin immediately with plenty of water 

for 15-20 minutes.
•   Call a poison control center or doctor for 

treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a 
poison control center or doctor, or going for treatment.  For 
emergency information concerning this product, call the 
National Pesticides Information Center (NPIC) at 1-800-858- 
7378 seven days a week, 6:30 am to 4:30 pm Pacific Time 
(NPIC website: www.npic.orst.edu).
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PRECAUTIONARY STATEMENTS 
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS 

CAUTION
Harmful if inhaled.  Avoid breathing vapor or spray 
mist.  Prolonged or frequently repeated skin contact 
may cause allergic reactions in some individuals.  
Remove and wash contaminated clothing before 
reuse. Wear the appropriate Personal Protective 
Equipment (PPE).  

PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT
Waterproof gloves are sufficiently chemical-resistant 
for this product. 
Applicators and other handlers must wear:
•  long-sleeved shirt and long pants,
•  chemical-resistance gloves made of any waterproof 

material such as polyethylene or polyvinyl chloride,
•  shoe plus socks.
Follow manufacturer’s instructions for cleaning/ 
maintaining PPE.  If no such instructions for washables 
exist, use detergent and hot water.  Keep and wash PPE 
separately from other laundry. 

USER SAFETY RECOMMENDATIONS 
Users should:  Wash hands before eating, drinking, 
chewing gum, using tobacco or using the toilet.  Re- 
move PPE immediately after handling this product.  
Wash the outside of gloves before removing. As 
soon as possible, wash thoroughly and change into 
clean clothing. 

ENVIRONMENTAL HAZARDS
For terrestrial uses, do not apply directly to water, to 
areas where surface water is present or to intertidal 
areas below the mean high water mark.   Do not apply 
when weather conditions favor drift from treated 
areas.  Do not apply where runoff is likely to occur.  
Do not contaminate water when cleaning equipment 
or disposing of equipment washwater or rinsate.  
Exposed treated seed may be hazardous to birds 
and other wildlife. Treat only those seeds needed 
for immediate use and planting.  Do not store excess 
treated seed beyond planting time.  Dispose of all 
excess treated seed and seed packaging by burial away 
from streams and bodies of water.   

DIRECTIONS FOR USE
Do not apply this product in a way that will contact 
workers or other persons, either directly or through 
drift. Only protected handlers may be in the area 
during application.
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AGRICULTURAL USE REQUIREMENTS
Use this product only in accordance with its labeling. 
This Standard contains requirements for the protection 
of agricultural workers on farms, forests, nurseries, and 
greenhouses, and handlers of agricultural products. It 
contains requirements for training, decontamination, 
notification, and emergency assistance. It also contains 
specific instructions and exceptions pertaining to the 
statements on this label about personal protective 
equipment (PPE) and restricted entry interval. Do not 
re-enter or allow re-entry into treated areas until 12 
hours after application. PPE required for early entry to 
treated areas that involves contact with anything that has 
been treated, such as plants, soil, or water is: coveralls, 
chemical-resistant gloves made of any waterproof material, 
and shoes plus socks.

CHEMIGATION:   
APPLICATION AND CALIBRATION TECHNIQUES 

FOR SPRINKLER IRRIGATION 
Apply this product only through the following types 
of irrigation systems:  center pivot, traveler, big gun, 
motorized lateral move, end tow, side (wheel) roll, solid 
set, and hand move irrigation equipment.  Do not apply 
through any other types of irrigation systems.  Crop 
injury, or lack of effectiveness can result from non-uniform 
distribution of treated water. If you have questions 
about calibration, you should contact Experiment Station 
specialists, equipment manufacturers or other experts.  Do 
not an irrigation system (including greenhouse systems) 
used for product application to a public water system 
unless the product label-prescribed safety devices for public 
water systems are in place. A person knowledgeable of the 
chemigation system and responsible for its operation, or 
under the supervision of the responsible person shall shut 
the system down and make necessary adjustments should 
the need arise.  
A. Center Pivot, Traveler, Big Gun, Motorized 
Lateral Move, End Tow, and Side (Wheel) Roll 
Irrigation Equipment: Operate system and injection 
equipment at normal pressures recommended by the 
manufacturer of injection equipment used. Fill tank 
of injection equipment with water. Operate system for 
one complete circle for center pivot or one complete 
run for the other recommended equipment, measuring 
time required, amount of water injected, and hectarage 
contained in circle or run. Mix recommended amount of 
Fortified Stimulate Yield Enhancer® for hectarage to be 
covered into same amount of water used during 
calibration and inject into system continuously for one 
revolution or run, but continue to operate irrigation 
system until Fortified Stimulate Yield Enhancer® has been 
cleared from last sprinkler head. Spray mixture in the 
chemical supply tank must be agitated at all times, 
otherwise settling and uneven application may occur.
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B. Solid Set and Hand Move Irrigation 
Equipment: Determine hectarage covered by 
sprinkler. Fill tank of injection equipment with 
water and adjust flow to use contents over a thirty 
to forty-five minute period. Mix desired amount of 
Fortified Stimulate Yield Enhancer® for hectarage to be 
covered into quantity of water used during calibration 
and operate entire system at normal pressures 
recommended by the manufacturer of injection 
equipment used for amount of time established during 
calibration.  Provide constant mechanical agitation 
in the mix tank to insure that Fortified Stimulate Yield 
Enhancer® will remain in suspension during the 
injection cycle. Fortified Stimulate Yield Enhancer® can 
be injected at the beginning or end of the irrigation 
cycle or as a separate application. Stop injection 
equipment after treatment is completed and continue 
to operate irrigation system until Fortified Stimulate 
Yield Enhancer® is cleared from last sprinkler head.

SAFETY DEVICES
(1) The systems designated above must contain a 
functional check valve, vacuum relief valve, and low- 
pressure drain appropriately located on the irrigation 
pipeline to prevent water source contamination from 
backflow. (2) All producte injection pipelines must contain 
a functional, automatic, quick-closing check valve to 
prevent the flow of fluid back toward the injection pump. 
(3) The product injection pipeline must also contain a 
functional, normally closed, solenoid-operated valve 
located on the intake side of the injection pump and 
connected to the system interlock to prevent fluid from 
being withdrawn from the supply tank when the irrigation 
system is either automatically or manually shut down. (4) 
The system must contain functional interlocking controls 
to automatically shut off the product injection pump 
when the water pump motor stops. (5) The irrigation 
line or water pump must include a functional pressure 
switch which will stop the water pump motor when the 
water pressure decreases to the point where product 

distribution is adversely affected. (6) Systems must use a 
metering pump, such as a positive displacement injection 
pump (e.g., diaphragm pump) effectively designed 
and constructed of materials that are compatible with 
agricultural products and capable of being fitted with a 
system interlock. (7) Do not apply when wind speed favors 
drift beyond the area intended for treatment.

SYSTEMS CONNECTED TO PUBLIC WATER SOURCES
Public water system means a system for the provision to 
the public of piped water for human consumption if such 
system has at least 15 service connections or regularly 
serves an average of at least 25 individuals daily at least 
60 days out of the year. Chemigation systems connected to 
public water systems must contain a functional, reduced- 
pressure zone, backflow preventer (RPZ) or the functional 
equivalent in the water supply line upstream from the point 
of product introduction. As an option to the RPZ, the water 
from the public water system should be discharged into a 
reservoir tank prior to product introduction. There shall be 
a complete physical break (air gap) between the outlet end 
of the fill pipe and the top or overflow rim of the reservoir 
tank of at least twice the inside diameter of the fill pipe. 
The system must contain functional interlocking controls 
to automatically shut off the product injection pump when 
the water pump motor stops or, in cases where there is 
no water pump, when the water pressure decreases to the 
point where product distribution is adversely affected.
For additional instructions on safety precautions, refer 
to statements (2), (3), (4) (6) and (7) in the section 
SAFETY DEVICES.

GENERAL INFORMATION
Fortified Stimulate Yield Enhancer® is a biostimulant 
containing plant growth regulators. Stimulate enhances 
plant growth and development by stimulating cell division, 
cell differentiation and enlargement, nutrient uptake 
and nutrient utilization. It is especially effective when 
applied with foliar fertilizer, but it is also compatible with 
agricultural products.
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MIXING INSTRUCTIONS: Fortified Stimulate Yield Enhancer® is water soluble and suitable for use in 
conventional liquid application systems including sprinkler irrigation systems. Shake Stimulate thoroughly and 
dilute in sufficient water to assure adequate, even coverage without producing excessive runoff. Agitate the spray 
mixture during application and apply within 12 hours of dilution. Stimulate can be applied tank mixed with most 
insecticides, fungicides, herbicides and foliar fertilizers but must be the last addition to the spray mixture.

APPLICATION INSTRUCTIONS
Apply Fortified Stimulate Yield Enhancer® (by ground or air) to foliage diluted in 18.71 liters to 93.54 liters of water 
per hectare. Larger volumes of water may be used if not associated with excessive runoff. For best results, apply in 
the early morning or late evening. When applying Fortified Stimulate Yield Enhancer® in a band or as a foliar- 
directed spray, reduce the application rate from the labeled broadcast rate in proportion to the percent of the field 
surface area covered by the foliar spray, but not below the minimum rate listed in the table.

VEGETABLES

Crop No. of  
Applications

Broadcast  
Spray

Band  
Spray

In Seed  
Furrow

Transplant  
Water

Spray  
Timing

Ml/H Ml/H Ml/H Ml/H
Beans 1 584 292 Between the 3rd trifoliate leaf 

stage and flower bud formation.

2-3 292 219 146-584 Begin at the 3rd trifoliate leaf 
stage and then at 7-10 day 
intervals.

4-6 219 146 Begin at the 2nd trifoliate leaf 
stage and then at 7-14 day 
intervals.

Broccoli 3 438 292 146-584 146-584 Begin at the 4-5 leaf stage and 
then at 10-14 day intervals.

Brussel 
Sprouts

3  438 292 146-584 146-584 Begin at the 4-5 leaf stage and 
then at 10-14 day intervals.

Cabbage 3 438 292 146-584 146-584 Begin at the 4-5 leaf stage and 
then at 10-14 day intervals.

Cauliflower 3 438 292 146-584 146-584 Begin at the 4-5 leaf stage and 
then at 10-14 day intervals.

(continued)
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Crop No. of  
Applications

Broadcast  
Spray

Band  
Spray

In Seed  
Furrow

Transplant  
Water

Spray  
Timing

Ml/H Ml/H Ml/H Ml/H
Corn, Sweet 1 438 365 146-584 2-5 leaf stage.

2 or more 292 219 Begin at 2-6 leaf stage and then 
at 7-21 day intervals through the 
end of tasseling.

Cucumbers 1 584 292 Begin flower bud initiation and 
first bloom.

2-3 292 219 146-584 146-584 Begin at flower bud initiation 
and then 7-10 day intervals.

3-4 292 219 Begin at transplant, or at the 3-4 
leaf stage for direct seeded, and 
then 7-10 day intervals.

Lettuce 3 438 292 146-584 146-584 Begin at the 4-5 leaf stage and 
then at 10-14 day intervals.

Melons 1 584 292 Between flower bud initiation 
and first bloom.

2-3 292 219 146-584 146-584 Begin at flower bud initiation 
and then at 7-10 day intervals.

4-6 219 146 Begin 2 weeks after emergence 
and then at 7-14 day intervals.

Onions 3 438 292 146-584 Begin 2 weeks after emergence 
and then at 10-14 day intervals.

Peppers 4-6 292 219 146-584 146-584 Begin at transplant, or at the 3-4 
leaf stage for direct seeded, and 
then at 7-14 day intervals. Do not 
apply within 14 days of harvest.

Potatoes 1 1168 584 146-584 Tuber initiation.
3  584 292 Begin at stolon formation (8-10 

leaf stage) and then at 10-14 
day intervals

(continued)
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Crop No. of  
Applications

Broadcast  
Spray

Band  
Spray

In Seed  
Furrow

Transplant  
Water

Spray  
Timing

Ml/H Ml/H Ml/H Ml/H
Squash 1 584 292 146-584 Between flower bud initiation 

and first bloom. Do not apply 
within 21 days of harvest.

2-3 292 219 Begin at flower bud initiation 
and then at 7-10 day intervals. 
Do not apply within 21 days 
of harvest.

4-6 219 146 Begin 2 weeks after emergence 
and then at 7-14 day intervals. 
Do not apply within 21 days 
of harvest.

Tomatoes 1 584 292 Between flower bud initiation 
and first bloom. Do not apply 
within 21 days of harvest.

2-3 292 219 146-584 146-584 Begin at flower bud initiation 
and then at 7-10 day intervals.

4-6 219 146 Begin 2 weeks after emergence, 
or at transplant, and then at 7-14 
day intervals
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FIELD CROPS

Crop No. of  
Applications

Broadcast  
Spray

Band  
Spray

In Seed  
Furrow

Transplant  
Water

Spray  
Timing

Ml/H Ml/H Ml/H Ml/H
Beets, Sugar 1 1168 584 146-584 6-8 leaf stage.

2-3 584 292 Begin at the 2 leaf stage 
and then at 7-14 day 
intervals.

Canola 3 438 292 146-584 Begin at the 3-5 leaf 
stage and then at 10-14 
day intervals.

Corn 1 584 365 146-584 2-6 leaf stge.
Cotton 1 584 292 146-584 Between flower initiation 

and final bloom
2-3 292 219 Early bloom and 7-14 

days later.
3-4 292 219 Begin at pinhead square 

and then at 7-10 day 
intervals.

Peanuts 4-6 292 219 146-584 Begin 30 days after 
planting and then at 7-14 
day intervals.

Rice 1 584 2-5 leaf stage or panicle 
initiation

2  292 2-5 leaf stage or panicle 
initiation

Sorghum 1 584 365 146-584 2-6 leaf stage. 
Soybeans 1 584 365 146-584 3-7 trifoliate leaf stage 

(V4-V8)
2  292 219 3-7 trifoliate leaf stage 

(V4-V8) and 10-17 
days later.

(continued)
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Crop No. of  
Applications

Broadcast  
Spray

Band  
Spray

In Seed  
Furrow

Transplant  
Water

Spray  
Timing

Ml/H Ml/H Ml/H Ml/H
Tobacco 2 584 365 146-584 1st 40 days after planting 

2nd after topping
Wheat, Barley 
Oats, Rye

1-2 584 438 146-584 Start at tillering in the fall 
and/or spring and when 
2 to 3 leaves form on 
main stem.

SMALL FRUITS, VINES AND TREE FRUITS
Bananas:* Apply 300 to 600 ml/hectare in a band around the root mat and repeat every 10 to 14 days for a total 
of 10 applications.
Pineapple:* Spray after transplanting with 120 to 240 ml/300 liters and repeat every 10 to 14 days or apply in an 
irrigation system to provide 324 to 648 ml/hectare.
Strawberries:* Begin sprays at first bloom at 292 ml/hectare or broadcast 146 ml/hectare as band sprays directed 
at the row. Repeat sprays at 2 to 4 week intervals for a total of 3 to 6 sprays. Do not apply within 7 days of harvest. 
Oranges:* Apply at 126 ml to 252 ml/100 liters at first bloom and repeat at each flush of new growth.

YOUNG TREES AND ORNAMENTALS
Shrubs, Established:* For increased vigor, rapid growth and healthy plant appearance, spray foliage with 
transplant solution (2.96 ml Fortified Stimulate Yield Enhancer®/7.57 liters of water) to point of run-off two to three 
times per year. 
Flowering Plants (Roses, Azaleas, etc.):* 3-4 year old--using stock solution (2.96 ml Fortified Stimulate Yield 
Enhancer®/7.57 liters of water) —Take 11.83 ml stock solution in 3.79 liters of water and water in around root zone 
one time per year, preferably early spring.
Sod:* A To improve growth, heavy rooting, broadcast 0.58 liter/hectare.

1.  To speed up regrowth after harvest, broadcast 29.2 ml/hectare.
2.  To boost with another 29.2 ml/hectare, broadcast six weeks later.

Turf:* A For quick "tie down" after laying and to get turf off to a quick start, use Fortified Stimulate Yield Enhancer® as follows:
1. Broadcast 5.9 ml/464.5 sq./m and water in.
2. Second application-30 days later--5.9 ml/464.5 sq./m and water in.

ADo not apply this product through any type of irrigation system.
NOTICE: FORTIFIED STIMULATE YIELD ENHANCER® IS NOT A FERTILIZER. USE IN COMBINATION WITH A 
GOOD FERTILIZER PROGRAM WHERE INDICATED.
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GOLF COURSES
Greens: Make an initial treatment with Fortified 
Stimulate Yield Enhancer® to promote root 
development and protect against “winter kill” using 
5.9 ml/464.5-650.32 sq./m2. Thereafter, use 29.57 
ml/464.5-650.32 sq./m2 every 30 days.
Tees: Use Fortified Stimulate Yield Enhancer® at 
1.48 ml/111.48-139.35 m2 of tee area every 30 days 
to maintain a healthy mass root growth. 
Fairways: To establish the necessary root growth to 
fully utilize applied fertilizer, use Fortified Stimulate 
Yield Enhancer® at 57.14 ml/hectare two times the 
first year. Thereafter, use 57.14 ml/hectare one to two 
times a year.

TRANSPLANTS*
FORTIFIED STIMULATE YIELD ENHANCER® MAY BE 
USED WHEN TRANSPLANTING ORNAMENTALS AND 
YOUNG TREES FOR A FAST AND HEALTHY START. Use 
2.96 ml/7.57 liters of water stock solution as follows: At 
time of transplanting ---
1.  Bare (naked) roots - dip or spray with stock solution 

(2.96 ml Fortified Stimulate Yield Enhancer®/7.57 
liters of water). 

2.  Balled plants - spray ball at time of transplant.
3.  Mist (not run-off) foliage lightly at time of transplant. 
4.  Using stock solution, apply 9.35 liters of Fortified 

Stimulate Yield Enhancer® in furrow/hectare.

SEED TREATMENT*
Use only on seeds for crops listed elsewhere on the 
label.  Do not use treated seed for food, feed or oil 
purposes. If this product is intended for commercial 
seed treatment, treated seed must he labeled in 
accordance with the requirements. If this product is 
intended for at planting" use, treat only those seeds 
needed for immediate use and planting.  Do not store 
excess treated seed beyond planting time.  Dispose of 
excess treated seed by burial away from streams and 
bodies of water.  A dye is not required. 
For crops listed:  Apply 0.75 to 1.5 ml per kg. of seed .  
Dilute with water and mist spray on seed while mixing.  
Do not store seed wet as germination can be reduced 
if not planted soon after treatment.
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STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. 
Product Storage: Do not store in direct sunlight. Avoid 
freezing temperatures.
Product Disposal: Wastes resulting from the use of this 
product may be disposed of on site or at an approved waste 
disposal facility.
Container Handling: Use label language appropriate for 
container size and type.
Non-refillable containers. Do not reuse or refill this 
container. Clean container promptly after emptying. 
Non-refillable container equal to or less than 20 
liters. Triple rinse as follows: Empty the remaining contents 
into application equipment or a mix tank and drain for 120 
seconds after the flow begins to drip. Fill the container 1/4 full 
with water and recap. Shake for 10 seconds. Pour rinsate into 
application equipment or a mix tank or store rinsate for later use 
or disposal. Drain for 10 seconds after the flow begins to drip. 
Repeat this procedure two more times. Then offer for recycling 
or reconditioning or puncture and dispose of in a sanitary 
landfill, or by incineration, or if allowed by province and local 
authorities, by burning. If burned, stay out of smoke. 
Non-refillable container greater than 20 liters. 
Triple rinse as follows: Empty the remaining contents into 
application equipment or a mix tank. Fill the container ¼ 
full with water. Replace and tighten closures. Tip container 
on its side and roll it back and forth, ensuring at least one 
complete revolution, for 30 seconds. Stand the container on its 
end and tip it back and forth several times. Turn the container 
over onto its other end and tip it back and forth several times. 
Empty the rinsate into application equipment or a mix tank or 
store rinsate for later use or disposal. Repeat this procedure 
two more times. Then offer for recycling or reconditioning 
or puncture and dispose of in a sanitary landfill, or by 
incineration, or allowed by province and local authorities, by 
burning. If burned, stay out of smoke.

FOR CHEMICAL EMERGENCY:  
Spill, leak, fire, exposure or accident, call 

CHEMTREC 1-800-424-9300

WARRANTY STATEMENT: To the extent consistent with 
applicable law, Stoller Enterprises, Inc. warrants that the 
product conforms to the description on the label and 
is reasonably fit for the purposes set forth on the label, 
when used according to directions under normal use 
conditions. Neither this warranty nor any other warranty 
of merchantability or fitness for a particular purpose, 
expressed or implied, extends to the use of this product 
contrary to the label instructions; the buyer assumes 
the risk of any such uses.
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NOTES



Fortified Stimulate
Yield Enhancer

Fabriqué par 
Stoller Enterprises inc. 
9090 Katy Freeway, Suite 400 Tél. : 800-539-5283 
Houston, Texas 77024 É.-U. ou 713-461-1493

MATIÈRES ACTIVES :
Cytokinine (sous forme de kinétine)  ............  0,009 %
Acide gibbérellique  ......................................  0,005 %
Acide indole-3-butyrique  .............................  0,005 %
Acide indole-3-acétique  ...............................  0,005 %

Ce produit contient : 0,002682 g de cytokinine, 0,001490 g 
d’acide gibbérellique, 0,001490 g d’acide indole-3-butyrique, 
0,001490 g d’acide indole-3-acétique par once liquide.

CONTIENT DES INGRÉDIENTS NON FERTILISANTS.
0,009 % Cytokinine
0,005 % Acide gibbérellique
0,005 % Acide indole-3-butyrique
0,005 % Acide indole-3-acétique

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS

AVERTISSEMENT
VOIR LES MISES EN GARDE SUPPLÉMENTAIRES SUR LE PANNEAU 

DE GAUCHE.
NNoo  dd’’eennrreeggiissttrreemmeenntt  22001188006666SS    LLooii  ssuurr  lleess  eennggrraaiiss

LLiirree  ll’’ééttiiqquueettttee  ccii--jjooiinnttee  aavvaanntt  ll’’uuttiilliissaattiioonn..

PREMIERS SOINS
En cas •   Déplacer la personne à l’air frais.

•  Si la personne ne respire pas, appeler une 
ambulance ou le 911, puis donner la respiration 
artificielle, de préférence par bouche-à-bouche, 
si possible.

•     Contacter un centre antipoison ou un médecin 
pour obtenir des conseils sur le traitement.

En cas de 
contact avec 
les yeux

•    Maintenir les yeux ouverts et les rincer 
délicatement sous l’eau pendant 15-20 minutes. 
Retirer les verres de contact, s’il y a lieu, après 5 
minutes; puis continuer à rincer les yeux.

•    Contacter un centre antipoison ou un médecin 
pour obtenir  des conseils sur le traitement.

En cas de 
contact 
avec la 
peau ou les 
vêtements

•   Retirer les vêtements contaminés.
•   Rincer la peau immédiatement avec beaucoup 

d’eau pendant 15-20 minutes.
•  Contacter un centre antipoison ou un médecin pour 

obtenir des conseils sur le traitement.
Ayez en main le contenant ou l’étiquette du produit lorsque 
vous appelez un centre antipoison ou un médecin, ou que vous 
devez subir un traitement. Pour toute information d’urgence sur 
ce produit, appelez le National Pesticides Information Center 
(NPIC) au 1-800-858-7378,  7 jours sur 7, de 6 h 30 à 16 h 30, 
HNP (site Web du NPIC : www.npic.orst.edu).

d’inhalation

®
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MISES EN GARDE 
DANGERS POUR LES HUMAINS ET LES ANIMAUX 

AVERTISSEMENT
Nocif en cas d’inhalation. Éviter de respirer les vapeurs 
ou le brouillard de pulvérisation. Un contact prolongé 
ou fréquent avec la peau peut provoquer des réactions 
allergiques chez certains individus. Enlever et laver 
les vêtements contaminés avant de les réutiliser. 
Porter l’équipement de protection individuelle (EPI) 
approprié.

ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE
Les gants imperméables sont assez résistants aux 
produits chimiques pour être utilisés avec ce produit.
Les applicateurs et autres manipulateurs doivent 
porter :
•  une chemise à manches longues et un pantalon 

long,
•  des gants résistants aux produits chimiques faits 

d’un matériau imperméable comme le polyéthylène 
ou le PVC,

•  des chaussures et des chaussettes.
Suivre les instructions du fabricant pour le nettoyage/ 
entretien des EPI. S’il n’y a pas de directives pour 
le lavage, utiliser un détergent et de l’eau chaude. 
Conserver et laver les EPI séparément des autres 
vêtements.

RECOMMANDATIONS POUR LA SÉCURITÉ DE 
L’UTILISATEUR

L’utilisateur doit : Se laver les mains avant de     
manger, boire, mâcher de la gomme, fumer ou 
aller aux toilettes. Enlever les EPI immédiatement 
après avoir manipulé ce produit. Laver l’extérieur 
des gants avant de les enlever. Dès que possible, 
se laver soigneusement et mettre des vêtements 
propres. 

PRÉCAUTIONS ENVIRONNEMENTALES
Pour un usage terrestre. Ne pas appliquer directement 
sur l’eau, dans les zones où il y a de l’eau de surface ou 
dans les zones intertidales sous la ligne moyenne des 
hautes eaux. Ne pas appliquer lorsque les conditions 
météorologiques favorisent la dérive à partir des zones 
traitées. Ne pas appliquer dans les zones propices 
au ruissellement. Ne pas contaminer l’eau lors du 
nettoyage de l’équipement ou lors de l’élimination 
de l’eau de lavage ou de rinçage de l’équipement. Les 
semences traitées peuvent être dangereuses pour les 
oiseaux et les autres animaux sauvages. Ne traiter que 
la quantité de semences nécessaire pour l’utilisation 
immédiate. Ne pas conserver les surplus de semences 
traitées après la période de semis. Éliminer tous les 
surplus de semences traitées et leurs emballages en 
les enfouissant loin des rivières et des plans d’eau. 

MODE D’EMPLOI
Éviter que ce produit entre en contact avec les 
travailleurs ou d’autres personnes, que ce soit 
directement ou par dérive. Seuls les manipulateurs 
protégés peuvent se trouver dans la zone pendant 
l’application.
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EXIGENCES RELATIVES À L’USAGE AGRICOLE
Utiliser ce produit strictement selon le mode 
d’emploi sur l’étiquette. Cette norme contient 
des exigences pour la protection des travailleurs         
agricoles dans les fermes, les forêts, les pépinières 
et les serres, et des manipulateurs de produits 
agricoles. Elle contient des exigences en matière 
de formation, de décontamination, de notification 
et d’aide d’urgence. Elle contient également 
des instructions spécifiques et des exceptions 
relatives au contenu de cette étiquette concernant 
l’équipement de protection individuelle (EPI) et le 
délai de sécurité. Ne pas entrer ni laisser quiconque 
entrer dans les zones traitées pendant le délai de 
sécurité de 12 heures suivant l’application. L’EPI 
requis pour un retour précoce dans une zone traitée 
qui implique un contact avec les éléments traités, 
comme les plantes, le sol ou l’eau, est le suivant : 
une combinaison, des gants imperméables résistant 
aux produits chimiques, des chaussures et des 
chaussettes.

CHIMIGATION :   
TECHNIQUES D’APPLICATION ET DE CALIBRATION 

POUR L’IRRIGATION PAR ASPERSION
N’appliquer ce produit qu’à l’aide des systèmes 
d’irrigation suivants : pivot central, enrouleur, canon, 
déplacement latéral motorisé, déplacement linéaire, 
rampes mobiles sur roue, couverture intégrale et 
déplacement manuel. Ne pas appliquer avec d’autres 
types de systèmes d’irrigation. Une distribution non 
uniforme de l’eau traitée peut causer des dommages 
aux cultures ou une baisse d’efficacité. Si vous avez 
des questions sur le calibrage, communiquez avec 
vos conseillers agricoles, les fabricants d’équipement 
ou d’autres experts. Ne pas connecter un système 
d’irrigation (y compris les systèmes sous serre) utilisé 
pour l’application de ce produit à un réseau d’aqueduc 

public à moins que les dispositifs de sécurité prescrits 
sur l’étiquette ne soient en place. Au besoin, l’arrêt du 
système et les réglages nécessaires doivent être effectués 
par la personne responsable du système de chimigation, 
ou sous la supervision de la personne responsable.
A. Systèmes d’irrigation à pivot central, 
enrouleur, canon, déplacement latéral motorisé, 
déplacement linéaire et rampes mobiles sur 
roues : Faire fonctionner les systèmes d’irrigation et 
d’injection aux pressions normales recommandées 
par le fabricant de l’équipement d’injection utilisé. 
Remplir le réservoir du système d’injection avec de 
l’eau. Faire fonctionner le système d’irrigation sur un 
tour complet pour le pivot central ou sur un parcours 
complet pour les autres systèmes recommandés. 
Mesurer le temps requis, la quantité d’eau injectée et la 
superficie couverte par le tour ou le parcours. Mélanger 
la quantité recommandée de Fortified Stimulate Yield 
Enhancer® pour la superficie à couvrir dans la même 
quantité d’eau que celle utilisée pendant le calibrage. 
Injecter dans le système de façon continue pendant un 
tour ou un passage, mais continuer à faire fonctionner 
le système d’irrigation jusqu’à ce que Fortified Stimulate 
Yield Enhancer® ait été éliminé du dernier gicleur. La 
bouillie contenue dans le réservoir doit être agitée 
en tout temps afin d’éviter la sédimentation et une 
application inégale.
B. Systèmes d’irrigation à couverture intégrale 
et à déplacement manuel :  Déterminer la 
superficie couverte par les gicleurs. Remplir le réservoir 
du système d’injection avec de l’eau et ajuster le débit 
pour vider le contenu sur une période de trente à 
quarante-cinq minutes. Mélanger la quantité désirée 
de Fortified Stimulate Yield Enhancer® pour la superficie 
à couvrir dans la quantité d’eau utilisée pendant le 
calibrage. Faire fonctionner le système entier aux 
pressions normales recommandées par le fabricant 
de l’équipement d’injection utilisé, pendant la durée 
établie lors du calibrage. Assurer une agitation 
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mécanique constante dans le réservoir de mélange 
pour que Fortified Stimulate Yield Enhancer® reste en 
suspension pendant le cycle d’injection. Fortified 
Stimulate Yield Enhancer® peut être injecté au début ou 
à la fin d’un cycle d’irrigation, ou lors d’une application 
séparée. Arrêter le système d’injection une fois le 
traitement terminé et continuer à faire fonctionner le 
système d’irrigation jusqu’à ce que Fortified Stimulate 
Yield Enhancer® soit éliminé du dernier gicleur.

DISPOSITIFS DE SÉCURITÉ
(1) Les systèmes indiqués ci-dessus doivent être munis d’un 
clapet antiretour, d’un reniflard et d’un drain basse pression 
fonctionnels. Ils doivent être installés au bon endroit sur 
la conduite d’irrigation afin d’éviter la contamination de 
la source d’eau en cas de reflux. (2)  Toutes les conduites 
d’injection du produit doivent être munies d’un clapet 
antiretour fonctionnel à fermeture automatique et rapide 
pour éviter tout reflux de fluide vers la pompe d’injection.
(3) La conduite d’injection du produit doit également être 
munie d’une électrovanne fonctionnelle, normalement 
fermée, située du côté de l’admission de la pompe 
d’injection et reliée au dispositif de verrouillage du système 
afin d’empêcher l’écoulement du fluide du réservoir 
d’alimentation lorsque le système d’irrigation est arrêté 
automatiquement ou manuellement. (4)  Le système doit 
être muni de commandes de verrouillage fonctionnelles 
pour arrêter automatiquement la pompe d’injection du 
produit lorsque le moteur de la pompe à eau s’arrête. (5)  La 
conduite d’irrigation ou la pompe à eau doit comporter un 
pressostat fonctionnel qui arrête le moteur de la pompe à 
eau lorsque la pression de l’eau diminue au point de nuire à 
la distribution du produit. (6)  Les systèmes doivent utiliser 
une pompe volumétrique, comme une pompe d’injection à 
déplacement positif (par exemple, pompe à diaphragme), 
efficacement conçue et fabriquée avec des matériaux 
compatibles avec des produits agricoles et pouvant être 
équipée d’un dispositif de verrouillage du système. (7)  Ne 
pas appliquer lorsque la vitesse du vent favorise la dérive 
au-delà de la zone à traiter.

SYSTÈMES CONNECTÉS À L’AQUEDUC PUBLIC
Un réseau d’aqueduc public désigne un réseau de 
distribution d’eau courante destinée à la consommation 
humaine, qui comporte au moins 15 branchements ou 
qui dessert régulièrement une moyenne d’au moins 
25 personnes par jour, au moins 60 jours par an. Les 
systèmes de chimigation raccordés au réseau d’aqueduc 
public doivent contenir une valve antiretour pour zone 
à pression réduite (RPZ) fonctionnelle ou un équivalent 
fonctionnel dans la conduite d’alimentation en eau en 
amont du point d’introduction du produit. Une autre 
option est d’accumuler l’eau de l’aqueduc dans un 
réservoir avant l’introduction du produit. Il doit y avoir 
une barrière physique complète (espace d’air) d’au moins 
deux fois le diamètre intérieur du tuyau de remplissage 
entre la sortie du tuyau de remplissage et le seuil de 
débordement du réservoir. Le système doit être muni de 
commandes de verrouillage fonctionnelles pour arrêter 
automatiquement la pompe d’injection du produit lorsque 
le moteur de la pompe à eau s’arrête ou, s’il n’y a pas de 
pompe à eau, lorsque la pression de l’eau diminue au point 
de nuire à la distribution du produit.
Pour des instructions supplémentaires sur les mesures  
de sécurité, reportez-vous aux énoncés (2), (3), (4), (6) 
et (7) de la section DISPOSITIFS DE SÉCURITÉ.

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX
Fortified Stimulate Yield Enhancer® est un biostimulant 
contenant des régulateurs de croissance. Stimulate 
améliore la croissance et le développement des 
plantes en stimulant la division cellulaire, la 
différenciation et l’élargissement des cellules, et 
l’absorption et l’utilisation des nutriments. Il est 
particulièrement efficace lorsqu’appliqué avec un 
engrais foliaire, mais il est aussi compatible avec 
d’autres produits agricoles.
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DIRECTIVES DE MÉLANGE : Fortified Stimulate Yield Enhancer® est soluble dans l’eau et peut être utilisé dans 
les systèmes d’application liquide conventionnels, y compris les systèmes d’irrigation par aspersion. Bien agiter 
Stimulate et le diluer dans suffisamment d’eau pour assurer une couverture adéquate et uniforme sans produire 
de ruissellement excessif. Agiter la bouillie pendant l’application et appliquer dans les 12 heures suivant la 
dilution. Stimulate peut être appliqué en mélange avec la plupart des insecticides, fongicides, herbicides et 
engrais foliaires, mais doit être le dernier produit ajouté à la bouillie.

DIRECTIVES D’APPLICATION
Appliquer Fortified Stimulate Yield Enhancer®  (par voie terrestre ou aérienne) sur le feuillage, dilué dans 18,71 à 
93,54 litres d’eau par hectare. Des volumes d’eau plus importants peuvent être utilisés s’ils ne produisent pas un 
ruissellement excessif. Pour de meilleurs résultats, appliquer tôt le matin ou tard le soir. Lorsqu’on applique 
Fortified Stimulate Yield Enhancer® en bande ou en pulvérisation dirigée sur le feuillage, réduire la dose 
d’application par rapport à la dose d’application pleine surface indiquée sur l’étiquette, proportionnellement au 
pourcentage de la surface du champ couverte par la pulvérisation foliaire, sans toutefois descendre au-dessous de la 
dose minimale indiquée dans le tableau.

LÉGUMES

Culture Nbre  
d’applications

Pleine surface En bande Dans le sillon Eau de 
transplant.

Période d’application

ML/HA ML/HA ML/HA ML/HA
Haricots 1 584 292 De la 3e feuille trifoliée à la 

formation des boutons floraux.
2-3 292 219 146-584 À partir de la 3e feuille trifoliée 

puis chaque 7-10 jours.
4-6 219 146 À partir de la 2e feuille trifoliée 

puis chaque 7-14 jours.
Brocolis 3 438 292 146-584 146-584 À partir du stade 4-5 feuilles 

puis chaque 10-14 jours.
Choux de 
Bruxelles

3 438 292 146-584 146-584 À partir du stade 4-5 feuilles 
puis chaque 10-14 jours.

Choux 3 438 292 146-584 146-584 À partir du stade 4-5 feuilles 
puis chaque 10-14 jours.

Choux-
fleurs

3 438 292 146-584 146-584 À partir du stade 4-5 feuilles 
puis chaque 10-14 jours.

(suite)
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Culture Nbre  
d’applications

Pleine surface En bande Dans le sillon Eau de 
transplant.

Période d’application

ML/HA ML/HA ML/HA ML/HA
Maïs sucré 1 438 365 146-584 Stade 2-5 feuilles.

2 ou plus 292 219 À partir du stade 2-6 feuilles 
puis chaque 7-21 jours jusqu’à 
la fin de la floraison mâle.

Concombres 1 584 292 Entre l’initiation des boutons 
floraux et l’émergence de la 
première fleur.

2-3 292 219 146-584 146-584 À partir de l’initiation des 
boutons floraux puis chaque 
7-10 jours.

3-4 292 219 À partir de la transplantation, 
ou du stade 3-4 feuilles pour 
les semis au champ, puis 
chaque 7-10 jours.

Laitues 3 438 292 146-584 146-584 À partir du stade 4-5 feuilles 
puis chaque 10-14 jours.

Melons 1 584 292 Entre l’initiation des boutons 
floraux et l’émergence de la 
première fleur.

2-3 292 219 146-584 146-584 À partir de l’initiation des 
boutons floraux puis chaque 
7-10 jours.

4-6 219 146 À partir de 2 semaines après 
l’émergence puis chaque 
7-14 jours.

Oignons 3 438 292 146-584 À partir de 2 semaines après 
l’émergence puis chaque 
7-14 jours.

(suite)
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Culture Nbre  
d’applications

Pleine surface En bande Dans le sillon Eau de 
transplant.

Période d’application

ML/HA ML/HA ML/HA ML/HA
Poivrons 4-6 292 219 146-584 146-584 À partir de la transplantation, ou du 

stade 3-4 feuilles pour les semis 
au champ, puis chaque 7-14 jours. 
Éviter d’appliquer dans les 14 jours 
précédant la récolte. 

Pommes de 
terre

1 1168 584 146-584 Initiation des tubercules.
3 584 292 À partir de la formation des stolons 

(stade 8-10 feuilles), puis chaque 
10-14 jours.

Courges 1 584 292 146-584 Entre l’initiation des boutons 
floraux et l’émergence de 
la première fleur. Éviter 
d’appliquer dans les 21 jours 
précédant la récolte.

2-3 292 219 À partir de l’initiation des 
boutons floraux puis chaque 
7-10 jours. Éviter d’appliquer 
dans les 21 jours précédant 
la récolte. 

4-6 219 146 À partir de 2 semaines après 
l’émergence puis chaque 
7-14 jours.
Éviter d’appliquer dans les     
21 jours précédant la récolte. 

(suite)
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Culture Nbre  
d’applications

Pleine surface En bande Dans le sillon Eau de 
transplant.

Période d’application

ML/HA ML/HA ML/HA ML/HA
Tomates 1 584 292 Entre l’initiation des boutons 

floraux et l’émergence de 
la première fleur. Éviter 
d’appliquer dans les 21 jours 
précédant la récolte. 

2-3 292 219 146-584 146-584 À partir de l’initiation des 
boutons floraux puis chaque 
7-10 jours.

4-6 219 146 À partir de 2 semaines 
après l’émergence, ou à la 
transplantation, puis chaque 
7-14 jours.

GRANDES CULTURES

Culture Nbre  
d’applications

Pleine surface En bande Dans le sillon Eau de 
transplant.

Période d’application 

ML/HA ML/HA ML/HA ML/HA
Betteraves à 
sucre

1 1168 584 146-584 Stade 6-8 feuilles.
2-3 584 292 À partir du stade 2 feuilles puis 

chaque 7-14 jours.
Canola 3 438 292 146-584 À partir du stade 3-5 feuilles puis 

chaque 10-14 jours.
Maïs 1 584 365 146-584 Stade 2-6 feuilles.
Coton 1 584 292 146-584 Entre le début de la floraison et 

la dernière fleur.
2-3 292 219 Au début de la floraison et 7-14 

jours plus tard.
3-4 292 219 Au début de la floraison et 7-10 

jours plus tard.
(suite)
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Culture Nbre  
d’applications

Pleine surface En bande Dans le sillon Eau de 
transplant.

Période d’application 

ML/HA ML/HA ML/HA ML/HA
Arachides 4-6 292 219 146-584 30 jours après la plantation puis 

chaque 7-14 jours.
Riz 1 584 Stade 2-5 feuilles ou émergence 

de la panicule.
2 292 Stade 2-5 feuilles ou émergence 

de la panicule.
Sorgho 1 584 365 146-584 Stade 2-6 feuilles.
Soya 1 584 365 146-584 Stade 3-7 feuilles trifoliées 

(V4-V8).
2 292 219 Stade 3-7 feuilles trifoliées (V4-V8) 

et 10-17 jours plus tard.
Tabac 2 584 365 146-584 1re 40 jours après la plantation

2e après l’écimage
Blé, orge, 
avoine, 
seigle

1-2 584 438 146-584 À partir du tallage à l’automne 
et/ou au printemps et 2-3 
feuilles sur la tige principale.

PETITS FRUITS, VIGNES ET ARBRES FRUITIERS
Bananes :* Appliquer 300 à 600 ml/hectare en bande autour des racines et répéter tous les 10 à 14 jours pour un 
total de 10 applications. 
Ananas :* Pulvériser après la transplantation à raison de 120 à 240 ml/300 litres et répéter tous les 10 à 14 jours 
ou appliquer dans un système d’irrigation pour fournir de 324 à 648 ml/hectare. 
Fraises :* Commencer les applications à l’émergence des premières fleurs à raison de 292 ml/hectare en pleine 
surface ou 146 ml/hectare en bande. Répéter les pulvérisations toutes les 2 à 4 semaines pour un total de 3 à 6 
applications. Éviter d’appliquer dans les 7 jours précédant la récolte. 
Oranges :* Appliquer à raison de 126 à 252 ml/100 litres à l’émergence des premières fleurs et répéter à chaque 
nouvelle poussée de croissance. 

JEUNES ARBRES ET PLANTES ORNEMENTALES
Arbustes, établis :* Pour favoriser la vigueur, une croissance rapide et des plants d’apparence saine, pulvériser 
le feuillage avec la solution de transplantation (2,96 ml de Fortified Stimulate Yield Enhancer®/7,57 litres d’eau) 
jusqu’au point de ruissellement, de deux à trois fois par année. 
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Plantes à leurs (roses, azalées, etc.) :* 3-4 ans 
--utiliser la solution de base (2,96 ml de Fortified 
Stimulate Yield Enhancer®/7,57 litres d’eau) — Diluer 
11,83 ml de solution de base dans 3,79 litres d’eau 
et arroser autour de la zone racinaire une fois par 
année, de préférence au début du printemps. 
Pelouses :* A Pour améliorer la croissance et 
l’enracinement, épandre 0,58 litre/hectare.

1. Pour accélérer la repousse après la récolte, 
appliquer 29,2 ml/hectare.
2.  Six semaines plus tard, ajouter 29,2 ml/ 

hectare pour stimuler la croissance.
Gazons en plaques :* A Pour un enracinement rapide 
après la pose et un démarrage vigoureux, utiliser 
Fortified Stimulate Yield Enhancer® comme suit :

1.  Pulvériser 5,9 ml/464,5 m2 et arroser.
2.   Deuxième application : 30 jours plus tard - 

5,9 mL/464,5 m2 et arroser.
ANe pas appliquer ce produit dans un système 
d’irrigation, quel qu’il soit. 
AVIS : FORTIFIED STIMULATE YIELD ENHANCER®    
N’EST PAS UN ENGRAIS. UTILISER EN COMBINAISON 
AVEC UN BON PROGRAMME DE FERTILISATION, 
LORSQU’INDIQUÉ.

TERRAINS DE GOLF
Verts : Pour favoriser le développement des racines et 
protéger contre la mortalité hivernale, faire un premier 
traitement en appliquant 5,9 ml/464,5-650,32 m2. 
Par la suite, appliquer 29,57 ml/464,5-650,32 m2 tous 
les 30 jours. 
Tertres : Appliquer à raison de 1,48 ml/111,48- 
139,35 m2 de tertre tous les 30 jours pour maintenir 
une saine croissance de la masse racinaire. 
Allées : Pour établir une croissance racinaire 
suffisante pour utiliser la totalité de l’engrais appliqué, 
appliquer à raison de 57,14 ml/ha à deux reprises la 
première année. Par la suite, appliquer 57,14 ml/ha 

une à deux fois par an.
TRANSPLANTS*

FORTIFIED STIMULATE YIELD ENHANCER® PEUT ÊTRE 
UTILISÉ LORS DE LA TRANSPLANTATION DE PLANTES 
ORNEMENTALES ET DE JEUNES ARBRES POUR UN 
DÉMARRAGE RAPIDE ET DES PLANTS SAINS. Utiliser la 
solution de base (2,96 ml/7,57 litres d’eau) comme 
suit : Au moment de la transplantation ---
1.

2.

 Racines nues – tremper ou pulvériser avec la 
solution de base (2,96 ml de Fortified 
Stimulate Yield Enhancer®/7,57 litres d’eau). 
En motte - pulvériser la motte lors de la 
transplantation.

3.  Brumiser légèrement le feuillage (éviter le 
ruissellement) au moment de la transplantation.

4.  Appliquer 9,35 L/ha de solution de base de 
Fortified Stimulate Yield Enhancer® dans le sillon.

TRAITEMENT DE SEMENCE*
N’utiliser que sur les semences des cultures 
mentionnées ailleurs sur l’étiquette. Ne pas utiliser 
les semences traitées pour l’alimentation humaine ou 
animale ou pour la fabrication d’huile. Si ce produit 
est destiné au traitement commercial des semences, 
les semences traitées doivent être étiquetées en 
conséquence. Si ce produit est destiné à un usage 
« lors de la plantation », ne traiter que les semences 
nécessaires à l’utilisation et à la plantation immédiates. 
Ne pas conserver les surplus de semences traitées 
après la période de semis. Éliminer tous les surplus de 
semences traitées en les enfouissant loin des rivières 
et des plans d’eau. Il n’est pas nécessaire de colorer les 
semences.
Pour les cultures mentionnées : Appliquer 0,75 à 1,5 ml 
par kg de semences. Diluer avec de l’eau et vaporiser sur 
les semences tout en mélangeant. Ne pas entreposer 
des semences mouillées. La germination peut être 
affectée si les semences ne sont pas plantées peu après 
le traitement.
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ENTREPOSAGE ET ÉLIMINATION
Ne pas contaminer l’eau ou les aliments destinés à la 
consommation humaine ou animale lors de l’entreposage 
ou de l’élimination. Entreposage du produit : Ne pas 
entreposer dans la lumière directe du soleil. Éviter le 
gel. Élimination du produit : Les déchets résultant de 
l’utilisation de ce produit peuvent être éliminés sur place ou 
dans une installation d’élimination des déchets autorisée. 
Manipulation du contenant : Suivre les directives 
adaptées à la taille et au type de contenant. Contenant non 
réutilisable : Ne pas réutiliser ou remplir ce contenant. 
Nettoyer rapidement après l’utilisation. Contenant non 
réutilisable de 20 litres et moins : Effectuer un triple 
rinçage. Vider le contenu restant dans un équipement 
d’application ou une cuve de mélange et vidanger pendant 
120 secondes après que le flux commence à s’écouler. 
Remplir le contenant au ¼ avec de l’eau et le reboucher. 
Agiter pendant 10 secondes. Verser l’eau de rinçage dans 
l’équipement d’application ou la cuve ou stocker pour une 
utilisation ou une élimination ultérieure. Vidanger pendant 
10 secondes après que le flux commence à s’écouler. Répéter 
cette procédure deux autres fois. Mettre le contenant au 
recyclage ou à la récupération, ou percer et éliminer dans 
un site d’enfouissement, par incinération ou, si les autorités 
locales et provinciales le permettent, en le jetant dans le feu. 
Rester à l’écart de la fumée. Contenant non réutilisable 
de plus de 20 litres. Rincer trois fois : Vider le contenu 
restant dans un équipement d’application ou une cuve 
de mélange. Remplir le contenant au ¼ avec de l’eau. 
Remettre le couvercle en place et bien serrer. Basculer le 
contenant sur le côté et le faire rouler d’avant en arrière, en 
assurant au moins un tour complet, pendant 30 secondes. 
Retourner le contenant sur une de ses extrémités et le 
faire basculer d’avant en arrière plusieurs fois. Retourner 
le contenant sur son autre extrémité et le faire basculer 
d’avant en arrière plusieurs fois. Vider l’eau de rinçage dans 

l’équipement d’application ou dans une cuve ou stocker 
pour une utilisation ou une élimination ultérieure. Répéter 
cette procédure deux autres fois. Mettre le contenant 
au recyclage ou à la récupération, ou percer et éliminer 
dans un site d’enfouissement, par incinération ou, si les 
autorités provinciales et locales le permettent, en le jetant 
dans le feu. Rester à l’écart de la fumée.

EN CAS D’URGENCE CHIMIQUE : Déversement, 
fuite, feu, exposition ou accident, appeler 

CHEMTREC au 1-800-424-9300

DÉCLARATION DE GARANTIE : Dans la mesure 
où cela est compatible avec la loi applicable, Stoller 
Enterprises inc. garantit que le produit est conforme 
à la description figurant sur l’étiquette et qu’il est 
raisonnablement adapté aux fins énoncées sur 
l’étiquette, lorsqu’il est utilisé conformément aux 
instructions et dans des conditions d’utilisation 
normales. Ni cette garantie ni toute autre garantie 
de qualité marchande ou d’adéquation à un 
usage particulier, expresse ou implicite, ne s’étend 
à l’utilisation de ce produit contrairement aux 
instructions de l’étiquette. L’acheteur assume le risque 
de telles utilisations.
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Fortified Stimulate 
Yield Enhancer®

Manufactured by
Stoller Enterprises, Inc.
9090 Katy Freeway, Suite 400 Phone: 800-539-5283
Houston, Texas 77024 USA or 713-461-1493

ACTIVE INGREDIENTS:
Cytokinin (as kinetin) ..................................... 0.009%
Gibberellic acid  .............................................. 0.005%
Indole-3-butyric acid  ..................................... 0.005%
Indole-3-acetic acid  ....................................... 0.005%

This product contains: 0.002682 grams cytokinin, 0.001490 
grams gibberellic acid, 0.001490 grams indole-3-butyric acid, 
0.001490 grams indole-3-acetic acid per fluid ounce.

CONTAINS NON-PLANT FOOD INGREDIENTS:
0.009% Cytokinin
0.005% Gibberellic Acid
0.005% Indole-3-butyric Acid 
0.005% Indole-3-acetic Acid

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 

CAUTION
SEE ADDITIONAL PRECAUTIONARY STATEMENTS ON LEFT PANEL.

Registration Number 2018066S Fertilizers Act 
Read attached label before using.

FIRST AID
If inhaled •   Move person to fresh air. 

•  If person is not breathing, call 911 or 
ambulance; then give artificial respiration, 
preferably mouth-to-mouth, if possible.

•   Call a poison control center or doctor for 
further treatment advice.

If in eyes •   Hold eye open and rinse slowly and gently 
with water for 15-20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the first 5 
minutes; then continue rinsing eye.

•   Call a poison control center or doctor for 
treatment advice.

If on skin or 
clothing

•   Take off contaminated clothing.
•   Rinse skin immediately with plenty of water 

for 15-20 minutes.
•   Call a poison control center or doctor for 

treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a 
poison control center or doctor, or going for treatment.  For 
emergency information concerning this product, call the 
National Pesticides Information Center (NPIC) at 1-800-858- 
7378 seven days a week, 6:30 am to 4:30 pm Pacific Time 
(NPIC website: www.npic.orst.edu).
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